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teits-theorie (misschien moet ik zeggen: zijn ze zóó 
vooringenomen, of zóó bang voor het prijsgeven van 
lievelingsdenkbeelden van enkele decenniën, en 
voor het verstoren eener niet geheel „verdiende" rus t ) 
da t prof. Dijk maar nauwelijks een paar zinnetjes als 
bovenstaande heeft te schrijven, of overigens gemoe
delijke en beste broeders nemen ' t aanstonds in de 
kerkbode over. 

Laa t ik deze broeders-overnemers in gemoede mogen 
waarschuwen: als de. jeugd s t raks hun leiding gaat 
wantrouwen, is dat mijn schuld niet, doch die van hen
zelf, ' t Is de tijd niet, om elkaar maar klakkeloos na 
t e schrijven, en aan het eenvoudige volk voor te zetten, 
w a t ons het gemakkelijkst is, en dan van hetgeen er 
tegen over gesteld wordt, geen nota te nemen. Het 
leven gaa t verder; en het is geen stelletje losbollen, 
maa r vaak de kern van onze jonge stormtroepen, die 
hoe langer hoe at tenter wordt, als kerkbodes doorge
ven wat niet verantwoord is, omdat het nu eenmaal 
s t rookt met hetgeen de redacteur van een vertrouwd 
voorganger of vriend op blind gezag heeft aangeno
men. Men moet de zaak der calvinistische reformatie 
geen schade toebrengen. Dat het gevaar daartoe aan
wezig is, zal niemand ontkennen, die, nadat hij kennis 
genomen heeft v;an bovenstaande door ons afgewezen 
beweringen, óók nog eens naleest Calvijn's V e r a 
e c c l e s i a e r e f o r m a n d a e r a t i o , zoo iets 
dus als C a 1V ij n's „Tractaat van de Reformatie der 
Kerken". Daar v raag t hij : „Hoe onbeschaamd is dat 
nu toch eigenlijk, den naam der kerk zelf te gebruiken, 
om de kerk zelf te onderdrukken? (VII, 611). Die zóó 
handelen (Rome), die u s u r p e e r e n den kerknaam 
(612) : zij eigenen hem zich maar toe. Als zij op Cy-
prianus zich beroepen, die van één episcopaat spreekt, 
waarvan dan de bisschoppen elk voor zich een deel on
der zich hebben (de bekende slagzin, dien men onop
houdelijk bij de vaderen aant ref t ) , dan beroepen de 
roomsehen zich ten onrechte op hem; Want C h r i s -
t u s is de groote ééne Bisschop, en de roomschen heb
ben Hem door den paus vervangen. En zijn dus s c h i s 
m a t i e k ! (617). Ze zijn a l l e m a a l schismatiek 
(633). • 

Evenwel, we zijn er nog niet. Prof. Dijk heeft ook 
geconstateerd, dat volgens Calvijn h e t v e r b o n d 
G o d s i n h e t p a u s d o m n o g a a n w e z i g i s . 

Hij betoogt dit op grond van Calvijn's „bekend 
advies aan J o h n K n o x , den hervormer van Schot
land". 

Wij moeten dus ook dit geval eens van nabij bezien. 

K. S. 

1) Hinc fit igitur, ut Deus illos prostituat in summam 
ignominiam. 

2) Quae est illa catholica ecclesia? si papa cogat synodum 
sedebunt quidem illic mitrati: sed quorsum ? ut quod libuerit 
rabulis illis, quibus mandatur disputandi officium, decernant. 
Ergo videmus in papatu sic omnia hodie esse confusa, ut 
tarnen haec horribilis dissipatio niliil differat a veteri (38, 558). 

3) et que par ce moyen ils soyent retrancHez de 1' Eglise 
•de pieu. 

4) c'est un monstre que ce que les Papistes appellent Eglise, 
car il n'y a point de chef, d' autant que Jesus Christ n'a point 
sa preeminence dessus, et mesme qu'il n'y a nuUe part ni 
portion (51, 436). 

5) Nous voions les Papistes qui se glorifient du nom de 
l'Eglise quand ils parlent de l'Eglise c'est autant comme 
s'ils parloient d'un corps sans chef (42, 158). 

6) Sic loquuntur papistae. Sed interea non reputant matrem 
suam.... fuisse reiectam, quia (42, 226). 

7) Et quant a leur eglise (qu'ils appellant leur mere) c'est 
line synagogue de Satan, laquelle a dechassé et banni lesus 
Christ de soy (54, 278). 

8) Voila done lesus Christ qu est totallement reietté et 
banni de cette sinagogue infernale du Pape et des siens, et 
toutesfois a pleine bouche ils se glorifieront estre l'Eglise 
(42, 158). 

9) et leur semble que pour leurs belles mines ils doivent 
estre reputes l'Eglise. Gr nous avons ici un passage qui est 
totalement contre eux. . . . (42, 158). 

10) Quum ergo tam impudenter papistae arripiant ecclesiae 
titulum, quia multi sunt numero, non mirum est si propheta... 

H) . . . . i l ne nous faut pas beaucoup estonner, quand a 
pleine bouche ils se vantent de leur mere saincte Eglise, et 
qu' ils nous appellent schismatiques Car au contraire, il 
est facile de monstrer qu' ils n'ont rien en eux qui appartienne 
a l'authorite sacree de l'Eglise (46, 340/1). 

12) Hinc statuere promptum est, quam frivola sit papistarum 
iattantia, dum inflatis buccis secure detonant ecclesiae nomen: 
<3uum tamen totam apostolorum doctrinam foedissime corru-
perint.... Proinde, quam facile est papistis obtendere ecclesiae 
titulum, tam nobis promptum erit stultam eorum arrogantiam 
refellere (48, 57/8). 

13) Hinc etiam notandum est quae vera sit ecclesia Dei, 
quae scilicet legislatorem ipsum ac regem agnoscit. Qua fronte 
igitur papistae audent iactare ecclesiam Dei, quum... (36, 576). 

14) . . . . . f astuose iactant se esse ecclesiam.... quum ergo 
autore Deo spernere liceat eiusmodi sermones, non est cur 
hodie papistae nos deüciant, quum plenis buccis detonant 
nomen ecclesiae et autoritatem apostolicam (40, 70). 

15) Clarius hoc cernitur in papatu. 
16) Haec tria poterant specioso colore obiicere contra 

leremiam. Neque enim negari poterat, quin essent legitimi 
sacerdotes quoad vocationem, deinde quin esset illic ecclesia, 
lam seniores, qui coniuncti erant sacerdotibus, etiam merito 
iactabant suam dignitatem. Postremo nunquam caruit populus 
ille suis prophetis. Videmus ergo ut obtenderint contra Dei 
prophetam speciosos praetextus, et quibus poterant non magno 
negotio fallere omnes simplices. Si fiat comparatio, certe tota 
•colluvies papalis non potest simili iure idem praetexere, sed 
ludaeis longe est inferior. Nam quum dicunt se repraesentare 
«cclesiam, de eo disputandum est: et tandem venire cogentur 
ad illud principium, ut definiamus quid sit ecclesia. lam ubi 
•constiterit quid sit ecclesia, iterum quaeretur, an sint legitimi 
«piscopi et praesules. Neque enim vocatio eorum fundata est 
in verba Dei: quia omnes sunt schismatici, et hoc etiam con
stat ex eorum canonibus, quia hodie nulla viget canonica electio 
apud eos. Ergo sequitur, cessasse illam vocationem, de qua am 
stölide et 'arroganter superbiunt (38, 310). 

Naar aanleiding van een gedicht van Da Costa. 
The just mean lies in obedience, which both 

waits for the signal to start, and obeys it when 
*** given. 

H E T PAARD. 

Het kr i jgspaard , in wiens a a m de r o o d e d a m p e n 
[snuiven-

Van d' opgezwol len moed, die h e m de bo r s t 
[vervult, 

Doet me t zijn i jz 'ren hoef den g r o n d r o n d o m 
[hem stuiven. 

D a a r ' t u i t te b r e k e n poogt in p r i kke l end 
[ongeduld! 

Met vas te h a n d en knie bedwing t h e m zij'n 
[berijder, 

To tda t de schel le k l a n k de r k r i jgs t rompe t ten 
[stijft! 

Maa r 't t eeken w o r d t g e h o o r d ! n u v ie r t de 
[forsche str i jder 

De teugels van he t dier, da t n a a r de on tmoe t ing 
[hijgt! 

He t voer t zijn mees te r , als op vleugels, ter 
[yiktorie. 

Spr ingt tegen kogels in, en over lij'ken h e e n ; 
En , d o o r g e h o o r z a a m h e i d deelacht ig aan de 

[glorie. 
Is ' t oo r logshaf t e r o s m e t zijn ber i jder één! — 
Mijn God, mijn ziel ve r lang t v o o r U ten stri jd 

[te spoeden ! 
Maar gaat die zuch t te ver, ó! t em mijh ongedu ld ! 
Het k l o m m e n van U w t o o m zal mij de h o o p 

[doen voeden . 
Dat Ge in den dag des strijds mijn Ru i t e r wezen 

[zul t! i ) 

Als w e dit gedicht goed zul len v e r s t a a n en w a a r 
deeren, h e b b e n we, g lobaa l u i tgedruk t , o p dr ie 
d ingen onze a a n d a c h t te r i ch ten . 

Al lereers t o p den z i n , die in he t laa ts te v ie r ta l 
ve rzen tot u i t d r u k k i n g k o m t ; d a n op he t b e e l d 
v a n liet p a a r d en zijn beri jder , w a a r i n die zin 
p las t i sch gestal te a a n n e e m t ; eindelijlc o p den t a a 1 -
y o r m die beeld en zin in s c h e r p e c o n t o u r e n 
voor ons concre t i seer t . 

W a n n e e r w e he t zoo stellen, g a a n we we lbewus t 
in tegen de opvat t ingen v a n den aes the t icus en 
ii lcsoof B e n e d e t t o C r o c e, wiens w e r k e n in 
den laa ts ten tij'd geen ger ingen o p g a n g maak t en . 
H ie r te l ande w e r d hij voo ra l bekend d o o r zijn 
„Brev ia r io di Estet ica" , da t in een geau to r i s ee rde 
ver ta l ing van v o o r n a m e n stijl h e t publielc w e r d 
aangeboden . )̂ Zijn definitie v a n de kuns t als 
i n t u ï t i e ve roordee l t alle toe tsen v a n een kuns t 
w e r k aan de n o r m e n de r m o r a a l : „ d a a r zij (de 
kunst ) n ie t geboren w o r d t d o o r he t w e r k van 
den wil, on t t r ek t zij z ich evenzoo aan iedere 
moree l e ondersche id ing , n ie t o m d a t h a a r een p r i 
vilege van vrijstelling ver leend word t , m a a r een
voudig omda t de moree l e onde r sche id ing geen 
kans ziet zich op h a a r toe te passen . E e n a r t i s 
t ieke afbeelding zal een moree l lofwaardige of 
a fkeurenswaard ige h a n d e h n g n a b o o t s e n ; m a a r die 
afbeelding, als afbeelding, is m o r e e l n o c h pr i jzens-
nocJi a fkeurenswaard ig" . 

Het i s niet nood ig lang bij deze opva t t ing te 
ver toeven, laa t s t aan h a a r te bestr i jden. Voor den 
geloovige veroordee l t zij zichzelf. 

Meer span t dit onze aandach t , da t Croce even-
zoo i ede re onde r sche id ing tu s schen i n h o u d en 
Ivorm, gedach te en u i tdrukl t ing , zin en beeld on
mogelijk acht . Eigenli jk sp reek t dit vanzelf n a de 
w o o r d e n die w e zooeven van h e m lazen. Zooals 
ook de z.g.n. „Tach t ige r s " t e onzen t h e t één zoo
wel als he t a n d e r s t a ande hie lden. I m m e r s zou 
m e n op eenigerlei wijze gedach te en u i t d r u k l d n g 
de r gedaclate k u n n e n ondersche iden , d a n viel d e 
eers te onmiddel l i jk onde r de zedelijke beoordee l ing 
(om s lechts deze te noemen) en w a s he t u i t met de 
gevo rde rde au tonomie de r kuns t . 

Wij h e b b e n ' v r o e g e r al eens ui teengezet , dat , en 
w a a r o m , we geen b e w o n d e r a a r s zijn v a n de t e r m e n 
„ v o r m " en „ inhoud" , zoolang m e n n.l. n ie t duideli jk 
aangeeft, w a t o n d e r die w o o r d e n te ve r s t aan zij. 2) 

T o c h is een ondersche id ing t u s s ch en gedach te 
of s t r ekk ing van een gedicht — we kee ren tot o n s 
o n d e r w e r p t e rug — en de wijze w a a r o p die ge
dach te tot u i t d r u k k i n g w o r d t geb rach t eenvoudig 
o n m i s b a a r voor een Sclirif tuurli jke l i t tera tuur^ 
beschouwing . 

„Als m e n een gedicht zijn maat , zijn r h y t m e en 
zijn w o o r d e n on tneemt , blijft niet, zooals sommigen 
denken , aan gene zijde de dichter l i jke gedach te 
ove r : er blijft niets over ." Deze stel l ing van Croce 
is voor ons onaannemel i jk n a a r h a a r s t rekking. 
iMaar e r ligt w a a r h e i d i n w a t hij onmiddel l i jk 
h i e r o p laat vo lgen: „He t gedicht w o r d t gebo ren 
als die w o o r d e n , dat r h y t m e en die maa t " . W e be
doelen d a n ook a l le rmins t deze c a r i c a t u u r v a n h e t 
d i ch t e r s chap te geven, da t de d ich te r voor zijn ideeën 

1) Kompl. Dichtw., Haarlem, 1862, H, pag. 140 vlg. 
2) De vertalng is van Hudig (Arnhem, 1926); de citaten op 

blz. 34 en 77. 
3) Zie „De Reformatie" van 27 Aug. en 3 Sept. 1937. 
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zou gaan zoeken n a a r een p a s s e n d e o m h u l ü n g , een 
fraai b e w e r k t s ta t iegewaad. In t egendee l : he t zal 
veelal als een eenhe id i n zijn geest geboren w o r d e n . 
D o c h van he t r e c h t en de ve rp l i ch t ing te o n d e r 
scheiden wa t a ldus ongesche iden tot aanzijn k w a m 
doe t cüt niet he t m i n s t e af. H e t is mogelijk den 
zin v a n een gedich t in a n d e r e bewoord ingen over 
te b rengen z o n d e r h e m geweld a a n te doen. Ont
neem Da Costa 's gedich t zijn r h y t m e en r i jmklank , 
d a n is he t als gedich t opgeheven , m a a r de zin k a n 
b e h o u d e n blijven, als wijn die (om een beeld van 
den Hei land aan te w e n d e n ) i n een a n d e r e n l ede ren 
zak w o r d t overgegoten. 

H e t lü t l i ch ten van den zin u i t een gedich t m a g 
dus nooi t m e e r zijn d a n een midde l om d ieper in 
den geest v a n he t gedich t zelf d o o r te dr ingen. 
He t is niet he t sche iden v a n h e t appetijtelijk 
v ruch tv leesch en de schil , w a a r b i j t e r loops de 
schoonhe id de r laa ts te w o r d t opgemerk t , m a a r 
een o n d e r s c h e i d e n dat , in he t gunst ige geval, voer t 
to t een genie ten v a n d e ééne, ongedee lde s c h o o n 
heid. 

« * 

W e n o e m d e n dr ie fac toren die voor afzonderl i jke 
b e s c h o u w i n g in a a n m e r k i n g k w a m e n . 

De z i n sp reek t v o o r zichzelf. He t is rooeilijk 
n ie t o n d e r den i n d r u k te k o m e n v a n Da Costa 's 
ve r l angen m e e te mogen sti-ijden i n de oor logen 
des H e e r e n en v a n zijn gewi lüghe id te wach t en 
o p he t in geloof te ve rbe iden sein. ZoO' sp reek t 
een d o o r den Heil igen Geest bezielde. 

E v e n m i n s t aan w e l ang stil bij de composi t ie 
v a n ons l ied : m e n heeft al gezien, da t he t eers te 
v ie r ta l verzen den str i jdlust weergeef t d ie s idder t 
in he t ongeduld ige p a a r d ; he t tweede den ru i t e r 
teekenl , in b e d w a n g en teugelvieren zij'n d ie r vol-
iliomen m e e s t e r ; he t d e r d e h e n als een levende 
tweeëenhe id doet t r i o m f e e r e n ; terwij l de l aa t s te 
Vier he t ve r langen van den d ichter , de k e r n van 
he t gedicht , o n d e r w o o r d e n brengen . 

Ook h o u d e n w e ons d i tmaa l n ie t o p m e t een 
b e s c h o u w i n g v a n he t f raaie r h y t m e , van de w o o r d 
keuze en w a t v e r d e r in den t aa lvo rm onze b e w o n 
der ing verd ient . 

W e le t ten op he t zeer s tou te b e e l d . O p zichzelf 
behoeft he t geen toel icht ing. Men cr i t i seere voo ra l 
niet , da t he t n ie t opgaat , zooals da t g e n o e m d 
w o r d t . Zelfs n ie t o n d e r vergoel i jkende verwijzing 
n a a r de sp reuk , da t i ede re vergeli jMng m a n k gaat. 
W a n t he t ligt in d e n a a r d d e r b e e l d s p r a a k ana lo 
gieën Ie geven en analogie is iets a n d e r s dan 
identi tei t . Gods veelkleur ige wijsheid, n a a r he t 
t e ekenend w o o r d d e r Schrift*), bewijst zich o o k 
in den onui tput te l i jken r i jkdom d e r schepp ing , 
the n ie t in h e r h a l i n g e n verval t . 

E e n o p m e r k i n g in dezen t r an t , da t he t t o c h 
niet de m e n s c h is die den Opperstr i j 'der d raag t , 
'maar omgekeerd , zou d a n ook alle b e s t a a n s r e c h t 
missen . 

Onwi l lekeur ig v r aag t m e n zich ech te r af, h o e 
de d i ch te r tot ju is t dit beeld k w a m . O n d e r d e n titel 
schreef hiji een anon iem ci taa t af, da t he t ju is te 
m i d d e n ziet in g e h o o r z a a m h e i d d ie zoowel wacl i t 
o p he t sein tot v e r t r e k als g e h o o r z a a m t , z o o d r a 
di t sein is gegeven. 

He t laa t zich zeer zeker denken , da t deze woor 
den (waa rvan he t v e r b a n d m e onbekend is) h e t 
k rach t ig gek leu rde beeld in Da Costa h e b b e n o p 
ge roepen . 

E r is evenwel een o p he t eers te gezicht gelijik-
soor t ig beeld te v inden bij- V e r g i l i u s , een 
R o m e i n s c h d i ch te r u i t d e n tijü van Augustus , w iens 
ve rzen Da Costa stellig n ie t onbekend zijn gebleven. 

I n he t zesde boek van d iens epos de Aeneïs , 
on tvang t de he ld Aeneas een t o e k o m s t o p e n b a r i n g 
i n o rake l t aa l ui l den m o n d de r Sibylle d ie d o o r 
den zienergod P h o e b u s Apol lo w o r d t ove rhee r sch t . 

M a a r nog nie t d o o r de godd'l i jke m a c h t 
[overweldigd van P h o e b u s , 

Raas t de on tze t tende z i ens t e r in T h o l en beproef t 
[uit h a a r boezem 

W e d e r den god te v e r s l a a n : d o c h d e z e 
[ b e t e u g e l t t e s t e r k e r 

't W o e s t e g e m o e d e n d e n r a z e n d en 
M o n d , d i e n h ij t e m t m e t z ij n b r e i d e 1. =) 

Hier , als m.m. bij Da Costa, de godhe id een 
b re ide lend beri jder , de profe tes he t ons tu imige 
paa rd . Maa r liier eindigt d a n ooik d e overeenkomst . 

Dit p a a r d ver langt niet zijn mees t e r in den strijd 
te dienen, m a a r , als he t d ier ui t den twee en 
der t igs ten Psa lm, moe t he t d o o r zijm eigenaar 
w o r d e n gedresseerd , ge temd. 

H ie r k o m t nog iets b i j : Vergi l ius ziet, bli jkens h e t 
v e r b a n d de v e r h o u d i n g van godhe id en d ienares in 
ero t i sch licht, de beziel ing als bevruch t ing . 

De pa ra l l e l blijkt tameli jk wel negatief: de Chr i s 
telijke d ich ter -profee t zeer gewilUg o p den dag 
v a n Gods h e i r k r a c h t , de h e i d e n s c h e z ieneres h a a r s 
o n d a n k s overweldigd. Profe t ie en extase. 

C a l v i j n leidt onze gedach t en i n een a n d e r e 
r ich t ing . In zijn „ Ins t i tu t i e" (II 4, 1) m e r k t hij 
o p : „Augus t inus vergeli jkt e rgens den m e n s c h e -
lijiken wil m e t een p a a r d da t w a c h t o p he t sein 
v a n zijn beri jder . God en den duivel me t ber i jders" . 

„ I n d i e n God, zoo zegt hij , h e m berijdt, be s tuu r t 

4) Efeze 3:10. 
5) Naar de metrische vertaling van Dr J. L. Chaillet, Am

sterdam, 1901. 


